
   Our Lady of La Salette 

www.lasalettecanton.com                                                                                                                                                             

 

 

 

OUR  LADY of  LA SALETTE  

Alleluia!   ¡Aleluya! 

 
WEEKEND MASS SCHEDULE 
Sunday 
10:30 a.m. in English 
12:30 p.m. en español 
 
On Facebook: 
Our Lady of La Salette Catholic Church Canton 
On YouTube: 
Our Lady of La Salette Canton 
 
 
 

PASTORAL TEAM 
Reverend Victor J. Reyes, Pastor 
vjreyes@lasalettecanton.com  
Ext 106 
 
Deacon Charlie Carignan 
ccarignan@lasalettecanton.com 
 
Deacon John Campbell 
jcampbell@lasalettecanton.com 
 
Deacon John Stanley 
jstanley@lasalettecanton.com 
 
Administrative Assistance 
Daniela Martinez, Ext. 102 
office@lasalettecanton.com 
 
Parish Management 
Linda González, Ext. 101 
parishmanager@lasalettecanton.com 
 
Bookkeeping 
Lucia Martin, Ext. 202 
accountingmanager@lasalettecanton.com 
 
Faith Formation 
Jillian Guidry, Ext. 105 
ffeng@lasalettecanton.com  
 
Formación de Fe 
Maria Perez, Ext. 104 
ffesp@lasalettecanton.com  
 
Youth Ministry 
Ashley Díaz, Ext. 103 
youthministry@lasalettecanton.com 
 
Gustavo Arenas, Music 
music@lasalettecanton.com 
 
Bulletin/ Web Site Announcements  
bulletineditor@lasalettecanton.com 
 
 
 
 

Our Lady of La Salette  
pray for us who have recourse to you. 
 
Nuestra Se¶ora de La Salette  
ruega por  nosotros que recurrimos a ti. 

2941 Sam Nelson Rd.     .     Canton, GA 30114 
Phone  770-479-8923     .     Fax  770-479-6025 

EASTER III 
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%ÌÅÃÔÒÏÎÉÃ   
'ÉÖÉÎÇȡ  

&ÁÓÔȟ ÅÁÓÙȟ  ÁÎÄ ÓÅÃÕÒÅ 
Support the work of our church 
through Electronic Giving.  Your 
weekly contribution can be deb-
ited automatically from your 
checking or savings account or 
processed using your debit or 
credit card. You will no longer need 
to write out checks or prepare enve-
lopes every week. Even when cir-
cumstances like those we face these 
days do not allow you to attend ser-
vices, your electronic contribution 
could continue uninterrupted. Con-
sider scheduling a recurring contri-
bution.  
 
WE WOULD LOVE FOR YOU  
 TO GET STARTED NOW!   
Click on the QR code on this an-
nouncement or visit our parish web-
site at www.lasalettecanton.com and 
sign up.   

Particularly during these uncertain times, our response to Godôs blessings 
should continue to be a priority for us. Let us not forget to remember the 
blessings we have received and the need we have to give back to the 
Lord the first fruits of those blessings. Please consider signing up for 
 online giving.  
 
Particularmente durante estos tiempos de incertidumbre, nuestra 
respuesta a las bendiciones de Dios debe seguir siendo una prioridad 
para nosotros. No olvidemos recordar las bendiciones que hemos recibido 
y la necesidad que tenemos de devolverle al Se¶or los primeros frutos de 
esas bendiciones. Por favor considere registrarse para dar en l²nea.  

$ÏÎÁÃÉĕÎ  
%ÌÅÃÔÒĕÎÉÃÁȡ  
2ÜÐÉÄÁȟ ÆÜÃÉÌ Ù ÓÅÇÕÒÁ 

Apoye el trabajo de nuestra igle-
sia a través de la Donación 
Electrónica. Su contribución 
semanal puede ser descontada 
automáticamente de su cuenta 
de cheques o cuenta de ahorros 

o procesada usando su tarjeta de crédito o 
tarjeta de débito. Ya no tendrá la necesi-
dad de escribir cheques o preparar su so-
bre cada semana. Incluso cuando circuns-
tancias como las que enfrentamos en es-
tos días no le permiten asistir a la misa, su 
contribución electrónica puede continuar 
ininterrumpidamente. Considere programar 
su contribución recurrente.  
 
¡NOS ENCANTARÍA  
 QUE EMPEZARAS AHORA MISMO! 
Haga click en el código QR en este anun-
cio o visite el sitio web de nuestra par-
roquia en www.lasalettecanton.com e  
inscríbase.  

Recognizing the Lord in our lifeôs 
journey. 
     Given the state of fear and confusion 
around us these days, we might miss the 
great significance of today’s gospel, espe-
cially if we only look at it superficially. On a 
deeper level however, today’s gospel de-
scribes what happens to each of us when 
we participate in the celebration of Mass —
even if it is through social media. The gospel 
also points out what is expected of us after 
the celebration. Today’s gospel assures us 
that Jesus Christ is always with us. 
     “To accomplish so great a work, Christ is 
always present in hin Church, especially in 
her liturgical celebrations. He is present in 
the sacrifice of the Mass, not only in the 
person of his minister, ’the same now offer-
ing, through the ministry of priests, who for-
merly offered himself on the cross’, but es-
pecially under the Eucharistic species. By 
his power he is present in the sacraments, 
so that when a man baptizes it is really 
Christ himself who baptizes. He is present in 
his word, since it is he himself who speaks 
when the holy scriptures are read in the 
Church. He is present, lastly, when the 
Church prays and sings, for he promised. 
’Where two or three are gathered together in 
my name, there am I in the midst of 
them” (Matthew 18:20) (Sacrosanctum concilium, 7) 
 

Reconociendo al Se¶or en nues-
tra jornada de vida. 
     Dado el estado de temor y de confusion 
que nos rodea en estos días, podríamos 
facilmente dejar de ver la importancia del 
evangelio de hoy, especialmente si lo vemos 
de manera superficial. En un nivel más pro-
fundo, esta lectura describe lo que nos 
ocurre cada vez que participamos en la 
celebración de la Misa —incluso si la partici-
pación es a través de las redes sociales. El 
evangelio de hoy también indica lo que se 
espera de nosotros después de la cele-
bración. Esta lectura nos asegura que Jesu-
cristo está siempre con nosotros. 
     “Para realizar una obra tan grande, Cristo 
está siempre presente en su Iglesia, sobre 
todo en la acción litúrgica. Está presente en 
el sacrificio de la Misa, sea en la persona 
del ministro, ‘ofreciendose ahora por minis-
terio de los sacerdotes el mismo que en-
tonces se ofreció en la cruz’, sea sobre todo 
bajo las especies eucarísticas. Está 
presente con su fuerza en los Sacramentos, 
de modo que, cuando alguien bautiza, es 
Cristo quien bautiza. Está presente en su 

(continúa en la página 3.) 

http://www.lasalettecanton.com
https://members.myeoffering.com/#/landing
https://members.myeoffering.com/#/landing
http://lasalettecanton.com
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(de la página 2. Reconociendo al Señor…) palabra, pues cuando se lee en la Iglesia la Sagrada Escritura, es él quién habla. Está presente, por ultimo, 
cuando la Iglesia suplica y canta salmos, el  mismo que prometió: ‘Donde están dos o tres congregados en mi nombre, alli estoy Yo en medio de 
ellos. (Mateo 18,20) (Sacrosanctum concilium, 7) 

Readings for the Week   .   Lecturas de la Semana 
 
Sunday, April 26   —   Third Sunday of Easter 
Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-8, 9-10, 11; 1 Pt 1:17-21; Lk 24:13-35 
We recognize him in the breaking of the bread. 
Monday, April 27  –   Easter Weekday 
Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30; Jn 6:22-29 
Tuesday, April 28  –   Easter Weekday (Saint Peter Chanel, Priest and 
Martyr; Saint Louis Grignion de Montfort, Priest) 
Acts 7:51—8:1a; Ps 31:3cd-4, 6 and 7b and 8a, 17 and 21ab; Jn 6:30-35 
Wednesday, April 29  –   Memorial of Saint Catherine of Siena, Virgin and 
Doctor of the Church. 
Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a; Jn 6:35-40  
Thursday, April 30  –   Easter Weekday (Memorial of Saint Pius V, Pope) 
Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20; Jn 6:44-51 
Friday, May 1  –   Easter Weekday (Memorial of Saint Joseph the Worker) 
Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:52-59 or Gn 1:26—2:3 or Col 3:14-15, 17, 
23-24; Mt 13:54-58 
Saturday, May 2  –   Memorial of Saint Athanasius, Bishop and Doctor 
Acts 9:31-42; Ps 116:12-13, 14-15, 16-17; Jn 6:60-69 

Sunday, May 3   —   Fourth Sunday of Easter 
Acts 2:14a, 36-41; Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6; 1 Pt 2:20b-25; Jn 10:1-10 
God has made Jesus both Lord and Messiah. Let us listen for his voice 
and follow him. 
 

Domingo, 26 de abril   —   Tercer Domingo de Pascua 
He 2, 14. 22-28; Sal 15, 1-2a y 5. 7-8. 9-10, 11; 1 Pe 1, 17-21; Lc 24,13-35 
We recognize him in the breaking of the bread. 
Lunes, 27 de abril  –   Feria de Pascua 
He 6, 8-15; Sal 118, 23-24. 26-27. 29-30; Jn 6, 22-29 
Martes, 28 de abril  –   Feria de Pascua (Memoria de San Pedro Chanel, 
Presbítero y Mártir; San Luis María de Montfort, Presbítero) 
He 7, 51—8, 1a; Sal 30, 3cd-4. 6ab y 7by 8a. 17 y 21ab; Jn 6, 30-35 
Miércoles, 29 de abril  –   Memoria de Santa Catalina de Siena, Virgen y 
Doctora de la Iglesia 
He 8, 1b-8; Sal 65, 1-3a. 4-5. 6-7a; Jn 6, 35-40 
Jueves, 30 de abril  –   Feria de Pascua (Memoria de San Pio V, Papa) 
He 8, 26-40; Sal 65, 8-9. 16-17. 20; Jn 6, 44-51 
Viernes, 1 de mayo  –    Feria de Pascua (Memoria de San José, Obrero) 
He 9, 1-20; Sal 116, 1. 2; Jn 6, 52-59 o Gn 1, 26—2, 3 o Col 3, 14-15. 17. 
23-24; Mt 13, 54-58 
Sábado, 2 de mayo  –   Memoria de San Atanasio, Obispo y Doctor  
He 9, 31-42; Sal 115, 12-13. 14-15. 16-17; Jn 6, 60-69 

Domingo, 3 de mayo   —   Cuarto Domingo de Pascua 
He 2, 14a. 36-41; Sal 22, 1-3a. 3b-4. 5. 6; 1 Pe 2, 20b-25; Jn 10, 1-10 
Dios ha hecho a Jesús Señor y Mesías. Escuchemos su voz y sigámosle. 

Stewardship of Prayer .                 We fulfill our obligation to unite with one another in prayer.   
 
Prayers are powerful and important for those in our parish community who are ill or need our support.  In an effort to ensure our prayer re-
quest list is up to date, at the end of each month we will remove anyone from the list for whom we do not have a current  request. Thank you 
for your cooperation and your prayers for our parishioners in need.  

John Mulholland, Patty Dunne, Ed Sheredy, Laura Blum, 
James Bennett, Guillermo Villarreal, Richard Hilgemann, 
Cathy Nicotera, Diane Crist, Jesse Crist, Martha Johnston, 
Aggie Warren, Irene Nowell, Veronica Gasko, Pat Miller, Carol 
Maddox, Judy Hopkins, Pat Bembas, Mary Champagne, 
Marian Schuetz, Nicholas Brandon, Mary Jo Iovino, Jackie 
Smith, Susan Buschur, Brian Lindner, Gloria Valdez, Daniel 
Zurita, Mikaela Rose, Meg Ladner, Kolebi Baxter, James 
Deverteuil, Karen Smith 

For our sick and all in need of healing 
Por nuestros enfermos y todos los que necesitan sanación 

Matthew Dye, Alex Rodriguez, Carlos González, Jr.,  Anthony 
Aloe, Ben Ball, Brandon West, Cameron Collins, Cody Bilo-
deau, Cory Shannon, Jeff Goodwin, John A. Minnich, Jullian 
Walker, Kasey Mortilaro, James Deverteuil, Nelson Rivera, 
Randy Eaton, Rick Savage, Ryan Halloran, Sean Collins, 
Steve Canty, Terry Smith, Trey Rickert, Martin Lebron  

For those who serve in the Armed Forces  
Por los que sirven en las Fuerzas Armadas 

Stewardship —  Corresponsabilidad 
 
April 26, 2020  —  Third Sunday of Easter  

The disciples on the road to Emmaus walked and talked with 
Jesus all day long, but it was not until they offered him hospitality 
and he blessed and broke the bread that they recognized him. 
Simple acts of loving kindness, specially these days, still reveal 
the presence of God in our midst. 

 
26 de abril del 2020  —  Tercer Domingo de la Pascua  

En el camino de Emmaus, los discípulos caminaban y hablaban 
con Jesús todo el día, pero no fue sino hasta que ellos le ofreci-
eron hospitalidad y él benfijo y repartó el pan cuando lo reconoci-
eron a él. Los actos sencillos de amorosa bondad, especialmente 
en estos días, aún revelan la presencia de Dios entre nosotros. 

And it happened that while they were 
conversing and debating, Jesus him-
self drew near and walked with them, 
but their eyes were prevented from 
recognizing him.  
 
Mientras conversaban y discut²an, 
Jes¼s se les acerc· y comenz· a cami-

nar con ellos; pero los ojos de los dos disc²pulos estaban 
velados y no lo reconocieron.  


